
- 1 - 

 

Rozhodnutí č. 2 k organizaci 

soutěžního ročníku 2021/2022 
 

 

 

Vážení účastníci ligové soutěže v malé kopané ve Zlíně, 

S ohledem na změnu sportovního areálu, v kterém se bude jarní část soutěžního ročníku 2021-22 

odehrávat, jsme nuceni vydat toto rozhodnutí, kterým se stanovují Pravidla a omezení pro pohyb 

účastníků soutěže v malé kopané v celém sportovním areálu. Vzhledem k tomu, že se jedná 

o sportovní areál, který provozuje Základní škola Zlín, Okružní 4685, příspěvková organizace, jsou zde 

specifická omezení, které jakožto nájemci sportovního areálu, musíme respektovat a s kterými se 

musíme nějak vypořádat.  

Jako základní vodítko v tomto ohledu pro nás, jakožto nájemce sportovního areálu, je dokument 

„Návštěvní řád sportovního areálu Základní školy Zlín, Okružní 4685, příspěvkové organizace“, který 

je přílohou č. 1 tohoto rozhodnutí. Na základě tohoto dokumentu a specifičností školních zařízení 

vydáváme tyto instrukce. 

Účastníci by předem měli také vědět, že sportovní areál je monitorován Městským kamerovým 

a dohlížecím systémem, a na dodržování veřejného pořádku dohlíží Městská policie Zlín. 

 

1. Pravidla a omezení pro pohyb účastníků soutěže v malé kopané 

v prostorách šaten 

V rámci pronájmu sportovního areálu máme také k dispozici šatny a sociální zázemí, které jsou 

přístupné v budově základní školy. Prostory v budově školy však nejsou běžně přístupné pro veřejnost. 

Přístup do budovy se šatnami a sociálním zázemím je možný pouze pomocí čipové karty. Tu však 

obdržíme pouze v jednom exempláři, a to vždy jen na daný hrací den.  

Na základě této skutečnosti budou pro pohyb účastníků soutěže v malé kopané v prostorách šaten a 

sociálního zázemí platit následující pravidla a omezení: 

1) Přístupovou kartu bude mít v hracím dni k dispozici pouze zástupce organizátora soutěže, 

případně organizátorem pověřená zodpovědná osoba. 

2) Vstup do šaten bude umožněn pouze hráčům, zástupcům organizátora soutěže, rozhodčím, 

případně organizátorem pověřené zodpovědné osobě, a zástupcům provozovatele sportovního 

areálu. 

3) Hráči jednotlivých mužstev budou držitelem karty vpouštěni do budovy s šatnami a sociálním 

zázemím naráz, a to nejpozději 15 minut před prvním utkáním, které v daný hrací den budou 

podle platného rozpisu soutěže hrát. Bude tak učiněno na základě sdělení informace zástupce 

mužstva zástupci organizátora soutěže, že se již dostavili v kompletním složení. Opozdilci 

dodatečně vpouštěni do budovy nebudou! 
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4) Hráči jednotlivých mužstev budou držitelem karty vpouštěni do budovy s šatnami a sociálním 

zázemím naráz, a to nejpozději 10 minut po odehrání posledního utkání, které mají podle 

platného rozpisu soutěže odehrát. Opozdilci dodatečně vpouštěni do budovy nebudou! 

5) Hráči využijí šatny jen na nezbytně nutnou dobu, kterou potřebují pro převlečení do sportovního 

nebo civilního oblečení a využití případné sprchy. 

6) Hráči do prostor šaten budou vstupovat pouze v čisté obuvi, případně se před vstupem 

do prostor budovy přezují do čisté obuvi. 

7) Hráči jsou povinni v prostorách šaten a sociálního zázemí po sobě udržovat pořádek. 

8) Hráči si v prostorách šaten nebudou nechávat cennosti, provozovatel sportovního areálu ani 

organizátor soutěže nebude zodpovědný za případnou jejich ztrátu. 

 

2. Pravidla a omezení pro pohyb účastníků soutěže v malé kopané 

v prostoru hrací plochy pro malou kopanou 

Hrací plocha pro malou kopanou se nachází uprostřed sportovního areálu a je samostatně oplocena. 

Z toho důvodu je nutné regulovat pohyb účastníků v tomto prostoru, aby se předešlo případným 

komplikacím v uzavřeném prostoru. 

Na základě této skutečnosti budou pro pohyb účastníků soutěže v malé kopané v prostoru hrací plochy 

pro malou kopanou platit následující pravidla a omezení: 

1) Vstup do prostoru hrací plochy pro malou kopanou bude umožněn jen hráčům mužstev, která 

zrovna dle platného rozpisu utkání hracího dne mají hrát jednotlivá utkání, dále rozhodčím, 

zástupcům organizátora soutěže a zástupci provozovatele sportovního areálu. 

2) Vstup na hrací plochu pro malou kopanou je povolen jen v čisté obuvi určené na umělý 

travnatý povrch, jako jsou turfy a boty do haly či na tenis, tj. s hladkou podrážkou. 

V nevhodné a špinavé obuvi nebude účastníkům vstup na hrací plochu pro malou kopanou 

povolen. 

3) V době, kdy se na hrací ploše pro malou kopanou bude hrát soutěžní utkání, budou do prostoru 

hrací plochy pro malou kopanou vpuštěni pouze hráči těch mužstev, které hrají dané utkání, 

rozhodčí a zástupci organizátora soutěže. Ostatnímu doprovodu nebude umožněno vstoupit 

do prostoru hrací plochy pro malou kopanou, a to z důvodu zajištění bezpečnosti jak jich 

samotných, tak hráčů (nepatrný únikový prostor mezi hrací plochou a oplocením). 

4) Hráči mužstva, které po odehrání utkání bude mít jednozápasovou pauzu nebo již odehrálo 

poslední utkání, neprodleně opustí prostor hrací plochy pro malou kopanou, aby uvolnili 

místo pro hráče mužstva, které místo nich nastoupí k dalšímu utkání dle platného rozpisu 

hracího dne. 

5) Hráči jsou povinni v prostoru hrací plochy pro malou kopanou po sobě udržovat pořádek, 

především v místě laviček střídačky.  

6) V prostoru hrací plochy pro malou kopanou je dále zakázáno kouřit, konzumovat alkoholické 

nápoje či požívat omamné látky, nosit sklo a nebezpečné ostré předměty, či rozdělávat oheň. 

7) Na základě návštěvního řádu je zakázán vstup do prostoru hrací plochy pro malou kopanou 

osobám pod vlivem alkoholu či jiných omamných látek. 

8) Do prostoru hrací plochy pro malou kopanou je zakázán vstup s kolem, koloběžkou 

či kolečkovými bruslemi, a dále s kočárky. Pro kola a koloběžky jsou k dispozici stojany 

v prostoru sportovního areálu mimo prostor hrací plochy pro malou kopanou. 
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3. Pravidla a omezení pro pohyb účastníků soutěže v malé kopané v okolí 

hrací plochy pro malou kopanou spadajícího ještě do prostor sportovního 

areálu 

Sportovní areál je kromě hrací plochy pro malou kopanou tvořen také dalšími přilehlými objekty, jako 

je ovál pro běh, doskočiště, ovál pro kola, koloběžky a kolečkové brusle, hřiště pro volejbal, hřiště pro 

plážový volejbal, plocha s basketbalovým košem, plocha pro venkovní cvičení a posilování, a dětské 

hřiště. Hrací plocha pro malou kopanou se nachází uvnitř těchto objektů. Většina těchto objektů je 

veřejnosti volně dostupná a využívána především osobami mladšího věku z okolního sídliště. 

Na základě této skutečnosti budou pro pohyb účastníků soutěže v malé kopané v okolí hrací plochy pro 

malou kopanou spadajícího ještě do prostor sportovního areálu platit následující pravidla a omezení: 

1) Účastníci hracího dne soutěže v malé kopané jsou povinni se v celém sportovním areálu chovat 

obezřetně a tak, aby svým jednáním neohrozili ostatní uživatele a návštěvníky sportovního 

areálu, tj. předcházeli případným srážkám s cyklisty, bruslaři, koloběžkáři či běžci. 

2) Účastníci hracího dne soutěže v malé kopané, kteří budou v těsném okolí oplocení hrací plochy 

pro malou kopanou sledovat dění na hrací ploše pro malou kopanou, by neměli překážet 

ostatním uživatelům sportovního areálu. 

3) Účastníci hracího dne soutěže v malé kopané jsou povinni v celém sportovním areálu po sobě 

udržovat pořádek, svá kola a koloběžky umísťovat do příslušného stojanu a nikoliv opírat o plot 

oddělující hrací plochu pro malou kopanou od ostatních objektů sportovního areálu.  

4) V prostoru sportovního areálu je dále zakázáno kouřit, konzumovat alkoholické nápoje 

či požívat omamné látky, nosit sklo a nebezpečné ostré předměty, či rozdělávat oheň. 

5) Na základě návštěvního řádu je dále zakázán vstup do prostoru sportovního areálu osobám 

pod vlivem alkoholu či jiných omamných látek. 

6) Hráči mužstev čekajících na své utkání mohou pro rozkopání využít hřiště nad podzemními 

garážemi, které sousedí se sportovním areálem, a to za předpokladu, že nebudou omezování 

uživatelé z řad místního obyvatelstva, tj. nebudou z tohoto hřiště vykazováni, pokud si zde 

budou hrát. 

7) K rozkopání lze využít i prostor u basketbalového koše za předpokladu, že nebudou ohroženi 

případní cyklisté, bruslaři, koloběžkáři či běžci, protože tento prostor bezprostředně navazuje 

na příslušné ovály, a to bez oplocení. 

8) V době konání hracího dne může doprovod účastníků hracího dne využívat veřejně přístupné 

prostory sportovního areálu za předpokladu, že se budou řídit ustanoveními v Návštěvním 

řádu sportovního areálu. 

 

4. Obecné ustanovení 

Není-li to samostatně výše specifikováno, jsou účastníci hracího dne soutěže v malé kopané při 

návštěvě sportovního areálu, šaten a sociálního zázemí povinni se řídit ustanoveními v Provozním 

a návštěvním řádu tělocvičny a přilehlých šaten a ustanoveními v Návštěvním řádu sportovního areálu, 

jejichž provozovatelem je Základní škola Zlín, Okružní 4685, příspěvková organizace. 

Výše uvedená pravidla a omezení tohoto rozhodnutí jsou závazná pro všechny účastníky hracího dne 

soutěže v malé kopané. Je však předpokládáno, že po prvním jarním hracím dni může dojít k jejich 

zásadní úpravě, a to na základě zjištěných skutečností a zkušeností z proběhlého hracího dne. Zásadní 

změny jistě dozná bod 3 a 4 v části 1, který se bude muset optimalizovat tak, aby vyhovoval všem 



- 4 - 

zúčastněným. Přeci jenom je to pro všechny z nás nové a s daným prostředím nemáme z organizační 

stránky prozatím zkušenosti. 

Tímto rozhodnutím se zároveň snažíme předejít případným problémům, které by mohli vést např. 

k ukončení pronájmu sportovního areálu, ke zbytečnému protahování hracího dne či ke zbytečným 

úrazům ostatních uživatelů veřejných prostor sportovního areálu. Jakékoliv řešení problémů, které 

přímo se soutěží nesouvisí, by jen degradovalo celé naše snažení o zajištění hladkého průběhu ligové 

soutěže v malé kopané, s kterým i tak budeme mít hodně práce. 

 

Toto Rozhodnutí nabývá účinnosti dnem jeho vydání a platí až do jeho odvolání. 

 

Ve Zlíně dne 7. 4. 2022 

 

Vedení SSK MAKO Zlín 

 

 

Seznam příloh: 

Příloha č. 1: Návštěvní řád sportovního areálu Základní školy Zlín, Okružní 4685, příspěvkové organizace 

 


